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Elite Pro Floodlight PoE
Operational Instructions

Technical Support
If you need any technical help, please visit our official support site and contact our support team before 
returning the products: https://support.reolink.com.

Technische Unterstützung
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und kontaktieren Sie 
unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, https://support.reolink.com.

Support technique
Si vous avez besoin d’aide, veuillez contacter Reolink avant de retourner votre produit. La plupart des questions 
peuvent être répondues via notre centre de support en ligne à l’adresse https://support.reolink.com.

Assistenza Tecnica
Se avete bisogno di assistenza tecnica, visitate il nostro sito ufficiale di Centro Assistenza e contattate il team di 
supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.

Soporte técnico
Si necesita cualquier ayuda técnica, por favor, consulte nuestro sitio oficial de soporte y póngase en contacto 
con nuestro equipo de soporte antes de devolver el producto: https://support.reolink.com.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 75-77 FA YUEN STREET MONG KOK KL HONG KONG
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Lieferumfang01

Kamera Montageleiste Montageplatte

Mittlere Schrauben 
( Packung B)

Lange Schrauben & 
Wanddübel (Packung C) 

Kurze 
Schrauben 

( Packung A)

1m Ethernet-Kabel

Lange Schrauben & 
Silikonstopfen 
( Packung D)

SchraubenschlüsselWasserdichter 
Deckel

Überwachungsaufkleber Gebrauchsanleitung

       
 Kamera und Zubehör variieren je nach Kameramodell, das Sie kaufen.
*Die Montageleiste ist kompatibel mit 4-Zoll-Anschlussdosen (nicht enthalten).
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BohrmaschineMarker LeiterKreuzschlitz-
Schraubendreher (PH1 & PH2)

Benötigte Werkzeuge    *nicht mitgeliefert 

❶ Flutlicht
❷ Infrarot-LED
❸ Status-LED
❹ Mikrofon
❺ microSD-Kartenabdeckung
❻ Reset-Knopf
   * Zum Zurücksetzen 10 Sekunden lang gedrückt halten.

❼ microSD-Kartenslot
❽ Lautsprecher
❾ Silikonstopfen
❿ Wasserdichter Deckel
⓫ LAN-Anschluss

Geräteübersicht
❶

❺

❷

❹
❸

❻
❼

❽ 

❾

❿ ⓫
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Einschalten der Kamera03
        Führen Sie vor der Ersteinrichtung die folgenden Schritte aus, um Ihre Kamera 

anzuschließen.

Schritt 1. Kamera anschließen
Schließen Sie die Kamera mit einem Ethernet-Kabel an einen PoE-Injektor an.

Schritt 2. Kamera einschalten
Schalten Sie den PoE-Injektor ein und verbinden Sie ihn mit Ihrem Router.

             HINWEIS: 
Nach dem Einschalten leuchtet die Statusanzeige blau und blinkt. 

         

Kamera

Router
PoE-Injektor*

Stromadapter

Stromkabel

Ethernet-Kabel

Netzwerkkabel

             HINWEIS: 
Sie können die Kamera über einen PoE-Switch, einen PoE-Injektor, oder einen 
Reolink PoE NVR (separat erhältlich) mit Strom versorgen.

Light Status Indicators: 
Leuchtet blau: Eingeschaltet und Netzwerkverbindung erfolgreich. 
Blinkt blau: Eingeschaltet und Netzwerkfehler vorhanden. 
Kein Licht: Kein Strom. 
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Einrichten der Kamera04
Schritt 1. Reolink App oder Client herunterladen 
• Auf dem Smartphone

• Auf dem PC

Laden Sie den Reolink-Client herunter: Gehen Sie zu https://reolink.com > 
Support > App & Client.

                  HINWEIS:
Um die Kamera an einen Reolink PoE NVR anzuschließen, verwenden Sie die NVR-
Schnittstelle für die Einrichtung.

Schritt 2. Kamera initialisieren

Tippen Sie auf die Schaltfläche „+“ in der oberen Ecke, scannen Sie den QR-Code der 
Kamera und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Einrichtung 
abzuschließen.

Devices Cloud

You haven't added any device. Please click 
the"+"button in the top right corner to add

               HINWEIS: Nach der Initialisierung wechselt die Statusanzeige von blinkendem Blau zu 
ständigem Blau.
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Öffnen Sie die Steckplatzabdeckung mit einem Kreuzschlitzschraubendreher PH1, setzen 
Sie die microSD-Karte (nicht mitgeliefert) ein, und schrauben Sie die Abdeckung wieder 
fest zu. 

Schritt 3. microSD-Karte einlegen (optional)

Kreuzschlitzschraubendreher 
PH1

Schritt 4. Vor der Installation das RJ45-Ethernet-Kabel 
abziehen (optional)

Um die Installation zu vereinfachen, wird empfohlen, das Ethernet-Kabel der Kamera 
vor dem Start zu trennen und es bei der Installation wieder anzuschließen (siehe die 
folgenden Anweisungen).

                 HINWEIS: 
Es wird empfohlen, eine microSD-Karte der Klasse 10 mit 512GB für die 
Videospeicherung zu verwenden.
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Tipps zur Installation
Tipp 1. Geeignete Montageorte

• Richten Sie die Kamera nicht direkt auf Lichtquellen. 

• Richten Sie die Kamera nicht auf Fenster*. 
* Wenn Sie die Kamera auf Fenster richten, kann es zu Blendungen durch Infrarot-LEDs, Statusleuchten oder 
Umgebungslicht kommen. 

• Richten Sie die Kamera nicht in einen schattigen Bereich, sondern auf einen 
gut beleuchteten Platz.

Um eine optimale Bildqualität zu erzielen, sollten Sie auf eine gleichmäßige 
Beleuchtung sowohl der Kamera als auch des Objekts achten.

Tipp 2. Wasser- und Staubbeständigkeit

Tipp 3. Regelmäßige Reinigung

• Vermeiden Sie, dass die LAN-Anschluss mit Wasser oder Feuchtigkeit in 
Berührung kommen*. 
*Die Kamera ist nach IP66 wasserdicht und widersteht Regen und Schnee, aber sie ist nicht für den 
Unterwassereinsatz geeignet.

 
• Halten Sie die LAN-Anschluss frei von Schmutz und Fremdkörpern.

• Reinigen Sie die Kuppelabdeckung regelmäßig mit einem weichen Tuch.

05
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Schritt 1. Montageort wählen
Die Kamera kann vertikal an einer Wand oder kopfüber an einem Dachvorsprung oder 
einem Überhang installiert werden.

Wandmontage Überhangmontage

Schritt 2. Montageplatte befestigen
Option 1. Installation ohne Anschlussdose

Montageplatte Packung C

MarkerKreuzschlitzschraubendreher 
PH2

Installation der Kamera06

A B
x❸
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Überhangmontage:
Achten Sie bei der Montage an einem Dachvorsprung oder Überhang darauf, 
dass der Pfeil auf der Platte in Richtung des Hauses zeigt (weg vom überwachten 
Bereich).

BWandmontage:
Achten Sie bei der Wandmontage darauf, dass der Pfeil auf der Platte nach oben 
zeigt und die Blase in der Libelle zentriert ist.A

1. Löcher markieren und bohren
Legen Sie die Platte auf die Montagefläche und markieren Sie drei Lochpositionen mit 
einem Marker. Bohren Sie drei Löcher etwa 1 Zoll tief. 
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2. Montageplatte befestigen

Harte Wände(z. B. Beton-, Ziegel- und Gipswände) 
Setzen Sie drei Dübel aus Packung C in die gebohrten Löcher ein. Befestigen Sie dann die 
Montageplatte mit den drei langen Schrauben an der Wand.

Weiche Wände (z. B. Holzwände) 
Befestigen Sie die Montageplatte mit drei langen Schrauben aus Packung C an der Wand.
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Option 2. Installation auf einer Anschlussdose

Montageplatte Packung A Packung B

Montageleiste Kreuzschlitzschraubendreher PH2

1. Montageleiste befestigen
Befestigen Sie die Montageleiste mit zwei kurzen Schrauben aus Packung A an der 
Anschlussdose. 

                  HINWEIS: 
Achten Sie darauf, dass die Aufschrift „FRONT“ nach außen zeigt.

                 HINWEIS:  
Wenn Sie keine Anschlussdose haben und eine für die Installation benötigen, wird 
eine 4-Zoll-Anschlussdose empfohlen.

x❷ x❶
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2. Montageplatte befestigen
Befestigen Sie die Montageplatte mit einer Schraube aus der Packung B an der Montageleiste.

Wandmontage: 
Achten Sie bei der Wandmontage darauf, dass der Pfeil auf der Platte nach oben 
zeigt und die Blase in der Libelle zentriert ist.A Überhangmontage: 

Achten Sie bei der Montage an einem Dachvorsprung oder Überhang darauf, dass 
der Pfeil auf der Platte in Richtung des Hauses zeigt (weg vom überwachten Bereich). B
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Schritt 3. Kamera aufhängen

Hängen Sie den Riemen auf der Rückseite der Kamera in den Haken der Montageplatte ein.

Schritt 4. RJ45-Kabel wieder einstecken (optional)

Wenn das Ethernet-Kabel vor der Installation abgezogen wurde, schließen Sie es jetzt 
wieder an.



Deutsch61 Deutsch 62

Schritt 5. Kamera befestigen

Packung D Kreuzschlitzschraubendreher PH2

Befestigen Sie die Kamera an der Montageplatte 
Stellen Sie sicher, dass der Kabelausgang an der Kamerabasis mit dem Ausgang der 
Montageplatte übereinstimmt.

Option 1: Wenn das Ethernet-Kabel durch die Montageplatte geführt werden muss: 
Entfernen Sie den Silikonstopfen und richten Sie ihn am Kabelausgang aus.
Option 2: Wenn das Ethernet-Kabel nicht durch die Montageplatte geführt werden muss 
(versteckt in der Anschlussdose): Behalten Sie den Silikonstopfen an seinem Platz und 
richten Sie ihn mit dem Kabelausgang aus.

Option 2Option 1

x❷
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Befestigen Sie die Kamera
Befestigen Sie die Kamera mit den beiden langen Schrauben in Packung D an der 
Montageplatte.
Setzen Sie den Silikonstopfen ein
Um eine optimale Leistung im Freien zu gewährleisten, setzen Sie bitte nach der Installation 
den wasserdichten Stopfen ein. 

Schritt 6. Kamera- und Flutlicht-Winkel einstellen

Kamera & Flutlicht: 
Stellen Sie den Flutlicht- und Kamerawinkel nach Bedarf ein, um sicherzustellen, dass 
beide auf den Überwachungsbereich gerichtet sind.

Objektiv: 
Halten Sie das linke Objektiv auf gleicher Höhe mit dem rechten Objektiv.

Steckplatzabdeckung: 
Stellen Sie sicher, dass die Steckplatzabdeckung nach unten und das Reolink-Logo nach 
oben zeigt.
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                  HINWEIS: 
Wenn das Gelenk der Kamera zu fest sitzt, lockern Sie es 
mit einem Schraubenschlüssel, bevor Sie es einstellen. 
Lösen

Wandmontage Überhangmontage

Horizontal

Horizontal

Betriebstemperatur: -10℃ bis +55℃ (14°F bis 131°F)  
Betriebsfeuchtigkeit: 10% bis 90%  
Abmessungen: 174mm x 184mm x 295mm  
Gewicht: 1.3kg 
Für weitere Spezifikationen besuchen Sie bitte https://reolink.com/.

Spezifikationen07

Bitte lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Gerät verwenden.
1. Ersetzen Sie Zubehör nur mit demselben oder einem gleichwertigen Typ, der von Reolink 

empfohlen wird.
2. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung, die den empfohlenen 

Temperaturbereich überschreitet.

Wichtige Sicherheitshinweise08microSD-Kartenslot microSD-Kartenslot
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3. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer Umgebung, die den empfohlenen 
Luftfeuchtigkeitsbereich überschreitet.

4. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu demontieren, zu reparieren oder zu verändern.
5. Befolgen Sie bei der Verwendung des Geräts stets die örtlichen Sicherheitsbestimmungen 

und -vorschriften.
6. Das Gerät enthält kleine Komponenten, kleine Kunststoffelemente und andere Kleinteile 

(bzw. wird damit geliefert), die eine Erstickungsgefahr darstellen können. Bewahren Sie 
das Gerät und sein Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Suchen Sie sofort 
einen Arzt auf, wenn Kleinteile verschluckt werden.

7. Das Gerät enthält Kabel oder Schnüre (bzw. wird damit geliefert), die eine 
Strangulationsgefahr darstellen können. Bewahren Sie das Gerät und sein Zubehör 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Die Kamera ist nicht einzuschalten

Wenn die Kamera nicht einzuschalten ist, bitte versuchen Sie die folgenden Lösungen:

Fehlerbehebung09

• Bitte stellen Sie sicher, dass Ihre Kamera richtig mit dem Strom versorgt wird. Die PoE-
Kamera sollte über einen PoE-Schalter/Injektor, Reolink NVR oder einen 12V-Stromadapter 
mit dem Strom versorgt werden.

• Wenn die Kamera an ein PoE-Gerät wie obengenannt angeschlossen ist, schließen 
Sie sie dann an einen anderen PoE-Anschluss an und prüfen Sie, ob die Kamera 
eingeschaltet werden kann.

• Versuchen Sie noch einmal mit einem anderen Ethernet-Kabel. 
 
Falls dies nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an das Reolink-Supportteam
https/support.reolink.com/.

Unscharfe Bilder

Wenn das von der Kamera gelieferte Bild nicht klar ist, versuchen Siebitte die folgenden 
Lösungen:

• Prüfen Sie das Objektiv der Kamera auf Schmutz, Staub oder Spinnweben,und reinigen 
Sie das mit einem weichen, sauberen Tuch.

• Richten Sie die Kamera auf einen gut beleuchteten Bereich, da die Lichtverhältnisse die 
Bildqualität stark beeinflussen.

• Aktualisieren Sie die Firmware lhrer Kamera auf die neueste Version.
• Setzen Sie die Kamera auf die Werkseinstellungen zurück und prüfen Sie es erneut.
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Falls dies nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an das Reolink-Supportteam 
https/support.reolink.com/.

Die Flutlichter funktionieren nicht
Wenn die Flutlichter Ihrer Kamera nicht funktionieren, versuchen Sie bitte die folgenden 
Lösungen:

• Stellen Sie sicher, dass die Flutlichter in den Geräteeinstellungen der Reolink App/Client 
aktiviert sind.

• Aktualisieren Sie die Firmware Ihrer Kamera auf die neueste Version.
• Setzen Sie die Kamera auf die Werkseinstellungen zurück und überprüfen Sie die Flutlicht-

Einstellungen erneut. 

Falls dies nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an das Reolink-Supportteam
https/support.reolink.com/.

Infrarot-LEDs funktionieren nicht mehr

Wenn die Infrarot-LEDs Ihrer Kamera funktionieren nicht mehr, bitte versuchen Sie die 
folgenden Lösungen:

• Aktivieren Sie die Infrarotlichter auf der Seite der Geräteeinstellungen über Reolink App/
Client.

• Prüfen Sie, ob der Tag/Nacht Modus aktiviert ist und aktivieren Sie die Auto-Infrarotlichter 
in der Nacht auf der Seite der Live-Sicht über Reolink App/Client.

• Aktualisieren Sie die Firmware Ihrer Kamera auf die neueste Version.
• Herstellen Sie die Werkseinstellungen der Kamera wieder und überprüfen Sie die 

Infrarotlicht-Einstellungen noch einmal.

Falls dies nicht funktioniert, wenden Sie sich bitte an das Reolink-Supportteam:  
https/support.reolink.com/
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Konformitätserklärung11
ISED-Konformitätserklärung
 
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht der kanadischen Norm ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

VEREINFACHTE EU- UND UK-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Hiermit erklärt REOLINK INNOVATION LIMITED, dass der Gerätetyp (siehe Deckblatt der Gebrauchsanleitung) den 
Anforderungen der Richtlinie 2014/30/EU entspricht. Der vollständige Text der EU- und UK-Konformitätserklärung ist 
unter folgender Internetadresse verfügbar: https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/ 

Richtige Entsorgung des Produktes

 
Das Zeichen bedeutet, dass das Produkt in der ganzen EU nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden 
darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die menschliche Gesundheit zu vermeiden, recyceln Sie es am 
besten auf eine geeignete Weise. Um Ihr Altgerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte die Rückgabe- und  
Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dort kann man 
das Produkt einem umweltgerechten Recycling zuführen.

(a) Das Gerät verfügt über keinen Standby-Modus oder anderen gleichwertigen Status im Sinne der 
Energieeffizienz-Anforderungen, keine Energieverwaltungsfunktionen und keine Möglichkeit zur Deaktivierung 
drahtloser Netzwerkverbindungen. 
(b) Der Stromverbrauch des Geräts ist voraussichtlich höher als bei anderen Gerätemodellen, die diese 

Soweit es das geltende Recht zulässt, werden dieses Dokument und das beschriebene Produkt mit seiner Hardware, 
Software, Firmware und seinen Dienstleistungen auf der Basis „wie besehen“ und „wie verfügbar“, mit allen Fehlern 
und ohne jegliche Garantie jeglicher Art geliefert. Reolink haftet nicht für ausdrückliche oder stillschweigende 
Garantien, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Garantien für die Marktgängigkeit, zufriedenstellende Qualität, 
Eignung für einen bestimmten Zweck, Genauigkeit und Nichtverletzung von Rechten Dritter. In keinem Fall sind 
Reolink, seine Direktoren, leitenden Angestellten, Mitarbeiter oder Agenten Ihnen gegenüber haftbar für besondere 
Schäden, Folgeschäden, zufällige oder indirekte Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Schäden durch 
entgangenen Gewinn, Geschäftsunterbrechung oder Verlust von Daten oder Dokumentation in Verbindung mit der 
Nutzung dieses Produkts, selbst wenn Reolink auf die Möglichkeit solcher Schäden hingewiesen worden ist. 
 
Soweit das geltende Recht es zulässt, erfolgt Ihre Nutzung der Produkte und Dienstleistungen von Reolink auf Ihr 
eigenes Risiko, und Sie übernehmen alle mit dem Internetzugang verbundenen Risiken. Reolink übernimmt keine 
Verantwortung für Betriebsstörungen, den Verlust der Privatsphäre oder andere Schäden, die durch Cyberangriffe, 
Hackerangriffe, Virenbefall oder andere Sicherheitsrisiken im Internet entstehen. Reolink wird jedoch bei Bedarf 
rechtzeitig technische Unterstützung leisten. 
 
Die für dieses Produkt geltenden Gesetze und Vorschriften variieren je nach Gerichtsbarkeit. Bitte überprüfen Sie 
alle relevanten Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um sicherzustellen, 
dass Ihre Nutzung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften übereinstimmt. Während der Nutzung des 
Produkts müssen Sie die relevanten lokalen Gesetze und Vorschriften einhalten. Reolink ist nicht verantwortlich 
für jegliche illegale oder unsachgemäße Nutzung und deren Folgen. Reolink haftet nicht für den Fall, dass dieses 
Produkt zu unrechtmäßigen Zwecken eingesetzt wird, wie z. B. zur Verletzung von Rechten Dritter, zur medizinischen 
Behandlung, als Sicherheitsausrüstung oder in anderen Situationen, in denen ein Fehlverhalten des Produkts zum 
Tod oder zu Personenschäden führen könnte, oder für Massenvernichtungswaffen, chemische und biologische 
Waffen, Nuklearexplosionen und jegliche unsichere Nutzung der Kernenergie oder für menschenfeindliche Zwecke. 
Im Falle von Widersprüchen zwischen diesem Handbuch und dem geltenden Recht hat Letzteres Vorrang.

Gesetzlicher Haftungsausschluss10
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funktionalen Anforderungen erfüllen.

Beschränkte Garantie

Dieses Produkt wird mit einer beschränkten 2-Jahres-Garantie geliefert, die nur beim Kauf im offiziellen Reolink-
Shop oder bei einem autorisierten Reolink-Händler gültig ist. Mehr erfahren: 
 https://reolink.com/warranty-and-return/.

HINWEIS: Wir hoffen, dass Ihnen dieses Produkt gefällt. Sollten Sie dennoch mit dem Produkt nicht zufrieden 
sein und es zurückgeben wollen, empfehlen wir, die Kamera vor der Rücksendung auf die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen und die eingelegte SD-Karte zu entnehmen.

AGB & Datenschutz 

Die Nutzung des Produktes unterliegt Ihrer Zustimmung zu den AGB & der Datenschutzrichtlinie auf reolink.com

Technischer Support

Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und kontaktieren Sie 
unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, https://support.reolink.com.

Nutzungsbedingungen

Durch die Nutzung der Produktsoftware, die in das Reolink-Produkt eingebettet ist, erklären Sie sich mit der 
Benutzerservicevereinbarung zwischen Ihnen und Reolink einverstanden. Mehr erfahren: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Markenrechtliche Hinweise

„Reolink“ und andere Marken und Logos von Reolink sind Eigentum von Reolink. Andere erwähnte Marken und Logos 
sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.


